
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 270
WINCHESTER FINISHING REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed
Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed.
Roughers are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the
throat area and should be used to save wear on the Finish Reamer when many
chambers are to be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is
all you need. Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free
to contact our Special Orders Department, as many additional items are
avaliable from Clymer.

Attributes

Name: CLYMER 270 WINCHESTER FINISHING REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050270
Mfr. No.:
Cartridge: 270 Winchester
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
270 WINCHESTER Sicherheitshinweis
Einführung
Vielen Dank, dass du den Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer für 270 Winchester gewählt hast. Dieses
Dokument bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
dieses Präzisionswerkzeugs zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Reamer immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Reamer für die spezifische Kammerungsaufgabe geeignet und mit deinem
Feuerwaffen kompatibel ist.
Überprüfe den Reamer vor jeder Benutzung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugtem Personal.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe während des
Betriebs des Reamers.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe befindet, während
du den Reamer verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Schnittgeschwindigkeiten und Vorschübe, die vom Hersteller
angegeben sind.
Vermeide übermäßige Kraft beim Schneiden; lasse das Werkzeug die Arbeit machen, um Brüche zu
vermeiden.
Verwende Schneidöl oder Schmiermittel, um Reibung und Wärme während des Betriebs zu reduzieren.
Stelle sicher, dass der Reamer vor der Verwendung sicher in der Bohrmaschine oder Maschine montiert
ist.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem Reamer, da die Schneidkanten scharf sind und Verletzungen
verursachen können.
Schneide immer kontrolliert, um die Genauigkeit zu gewährleisten und Werkzeugbeschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und PSA, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und organisiert ist.

Installation:2.

Montiere den Reamer sicher in einer kompatiblen Bohrmaschine oder Maschine mit der
entsprechenden Schaftgröße (7/16" runder Schaft oder ¼" runder Schaft für .22 RF).
Bestätige, dass der Reamer richtig mit dem Werkstück ausgerichtet ist.

Verwendung:3.

Trage Schneidöl auf den Reamer und das Werkstück auf, um einen reibungslosen Schnitt zu



ermöglichen.
Starte die Bohrmaschine oder Maschine bei niedriger Geschwindigkeit, um Stabilität zu
gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf schrittweise und behalte die Kontrolle während des
gesamten Prozesses.
Ziehe den Reamer regelmäßig zurück, um Späne zu entfernen und zusätzliches Schneidöl
aufzutragen.
Entferne den Reamer vorsichtig vom Werkstück, nachdem du die gewünschte Kammerung erreicht
hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle abgenutzten oder beschädigten Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass der Reamer vollständig gereinigt und frei von Schneidöl ist, bevor du ihn entsorgst.
Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken zu diesem Produkt konsultiere bitte die Kontaktinformationen des
Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung bei der Verwendung des Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer für 270 Winchester gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an bewährte Praktiken, um dich selbst und andere zu schützen.
Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
270 WINCHESTER FINISHING REAMER Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for 270 Winchester. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this precision tool. Please read
this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the reamer in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the reamer is suitable for the specific chambering task and compatible with your firearm.
Inspect the reamer for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized personnel.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while operating
the reamer.
Maintain a clean and welllit workspace to avoid accidents.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the reamer.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended cutting speeds and feeds as specified by the manufacturer.
Avoid using excessive force when cutting; let the tool do the work to prevent breakage.
Use cutting oil or lubricant to reduce friction and heat during operation.
Ensure that the reamer is securely mounted in the drill or machine before use.
Use caution when handling the reamer, as the cutting edges are sharp and can cause injury.
Always cut in a controlled manner to maintain accuracy and prevent tool damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and PPE before beginning.
Ensure the work area is clean and organized.

Installation:2.

Securely mount the reamer in a compatible drill or machine using the appropriate shank size
(7/16" round shank or ¼" round shank for .22 RF).
Confirm that the reamer is properly aligned with the workpiece.

Usage:3.

Apply cutting oil to the reamer and workpiece to facilitate smooth cutting.
Start the drill or machine at a low speed to ensure stability.
Gradually increase speed as needed, maintaining control throughout the process.
Periodically withdraw the reamer to clear chips and apply additional cutting oil.
After achieving the desired chambering, carefully remove the reamer from the workpiece.



Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged reamers in accordance with local regulations for metal waste.
Ensure that the reamer is completely cleaned and free from cutting oil before disposal.
Do not dispose of the reamer in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please consult the manufacturer's contact
information provided on the packaging or product documentation.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while
using the Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for 270 Winchester. Always prioritize safety and adhere to
best practices to protect yourself and others. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMER CLYMER
270 WINCHESTER
Introducción
Gracias por elegir el Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer para 270 Winchester. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de esta herramienta de
precisión. Por favor, lee este documento con atención antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el reamer de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el reamer sea adecuado para la tarea de chambering específica y compatible con tu
arma de fuego.
Inspecciona el reamer en busca de cualquier daño o desgaste antes de cada uso. No lo uses si está
dañado.
Mantén el reamer fuera del alcance de los niños y del personal no autorizado.
Usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras
operas el reamer.
Mantén un espacio de trabajo limpio y bien iluminado para evitar accidentes.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de que nadie esté en estrecha proximidad mientras usas el
reamer.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las velocidades y avances de corte recomendados según lo especificado por el fabricante.
Evita usar fuerza excesiva al cortar; deja que la herramienta haga el trabajo para prevenir roturas.
Usa aceite de corte o lubricante para reducir la fricción y el calor durante la operación.
Asegúrate de que el reamer esté montado de forma segura en el taladro o máquina antes de usarlo.
Ten cuidado al manipular el reamer, ya que los bordes de corte son afilados y pueden causar lesiones.
Siempre corta de manera controlada para mantener la precisión y prevenir daños a la herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y PPE necesarias antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.

Instalación:2.

Monta el reamer de forma segura en un taladro o máquina compatible utilizando el tamaño de
vástago adecuado (vástago redondo de 7/16" o vástago redondo de ¼" para .22 RF).
Confirma que el reamer esté alineado correctamente con la pieza de trabajo.

Uso:3.

Aplica aceite de corte al reamer y a la pieza de trabajo para facilitar un corte suave.
Enciende el taladro o máquina a baja velocidad para asegurar estabilidad.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo el control durante todo el
proceso.



Retira periódicamente el reamer para limpiar las virutas y aplicar más aceite de corte.
Después de lograr el chambering deseado, retira cuidadosamente el reamer de la pieza de trabajo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier reamer desgastado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales para desechos
metálicos.
Asegúrate de que el reamer esté completamente limpio y libre de aceite de corte antes de desecharlo.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad respecto a este producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada en el empaque o documentación del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva al usar
el Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer para 270 Winchester. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a
las mejores prácticas para protegerte a ti mismo y a los demás. Gracias por tu atención a estas importantes
medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMER CLYMER 270 WINCHESTER
Introduction
Merci d'avoir choisi le Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer pour 270 Winchester. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour assurer une utilisation sûre et efficace de cet outil de
précision. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le reamer conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que le reamer est adapté à la tâche de chambre spécifique et compatible avec ton arme à feu.
Inspecte le reamer pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Garde le reamer hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du reamer.
Maintiens un espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne n'est à proximité lors de
l'utilisation du reamer.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les vitesses et avances de coupe recommandées spécifiées par le fabricant.
Évite d'utiliser une force excessive lors de la coupe ; laisse l'outil faire le travail pour éviter la casse.
Utilise de l'huile de coupe ou un lubrifiant pour réduire la friction et la chaleur pendant l'opération.
Assuretoi que le reamer est solidement monté dans la perceuse ou la machine avant utilisation.
Fais preuve de prudence lors de la manipulation du reamer, car les bords de coupe sont tranchants et
peuvent causer des blessures.
Coupe toujours de manière contrôlée pour maintenir la précision et éviter d'endommager l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et EPI nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que la zone de travail est propre et organisée.

Installation :2.

Monte solidement le reamer dans une perceuse ou une machine compatible en utilisant la taille de
shank appropriée (manchon rond de 7/16" ou manchon rond de ¼" pour .22 RF).
Confirme que le reamer est correctement aligné avec la pièce à travailler.

Utilisation :3.

Applique de l'huile de coupe sur le reamer et la pièce à travailler pour faciliter la coupe.
Démarre la perceuse ou la machine à une vitesse faible pour assurer la stabilité.
Augmente progressivement la vitesse au besoin, tout en maintenant le contrôle tout au long du
processus.
Retire périodiquement le reamer pour dégager les copeaux et appliquer de l'huile de coupe
supplémentaire.



Après avoir atteint la chambre souhaitée, retire soigneusement le reamer de la pièce à travailler.

Instructions d'Élimination
Élimine tout reamer usé ou endommagé conformément aux réglementations locales sur les déchets
métalliques.
Assuretoi que le reamer est complètement nettoyé et exempt d'huile de coupe avant l'élimination.
Ne jette pas le reamer dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et directives, tu peux assurer une expérience sûre et efficace lors de
l'utilisation du Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer pour 270 Winchester. Priorise toujours la sécurité et
adhère aux meilleures pratiques pour te protéger, toi et les autres. Merci de prêter attention à ces mesures de
sécurité importantes.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 270
WINCHESTER
Introduzione
Grazie per aver scelto il Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer per 270 Winchester. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo strumento di
precisione. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il reamer in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il reamer sia adatto per il compito di cameratura specifico e compatibile con l'arma da
fuoco.
Ispezionare il reamer per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Tenere il reamer fuori dalla portata di bambini e personale non autorizzato.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante
l'operazione del reamer.
Mantenere un'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno sia in prossimità mentre si utilizza
il reamer.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le velocità e le alimentazioni di taglio raccomandate come specificato dal produttore.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante il taglio; lasciare che lo strumento faccia il lavoro per
prevenire rotture.
Utilizzare olio da taglio o lubrificante per ridurre l'attrito e il calore durante l'operazione.
Assicurarsi che il reamer sia montato in modo sicuro nel trapano o nella macchina prima dell'uso.
Usare cautela quando si maneggia il reamer, poiché i bordi di taglio sono affilati e possono causare
infortuni.
Sempre tagliare in modo controllato per mantenere l'accuratezza e prevenire danni allo strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i DPI necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.

Installazione:2.

Montare saldamente il reamer in un trapano o macchina compatibile utilizzando la dimensione del
gambo appropriata (gambo rotondo da 7/16" o gambo rotondo da ¼" per .22 RF).
Confermare che il reamer sia correttamente allineato con il pezzo da lavorare.

Uso:3.

Applicare olio da taglio sul reamer e sul pezzo da lavorare per facilitare un taglio fluido.
Avviare il trapano o la macchina a bassa velocità per garantire stabilità.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo il controllo durante il



processo.
Ritirare periodicamente il reamer per liberare i trucioli e applicare ulteriore olio da taglio.
Dopo aver raggiunto la cameratura desiderata, rimuovere con cautela il reamer dal pezzo da
lavorare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali reamers usurati o danneggiati in conformità con le normative locali per i rifiuti
metallici.
Assicurarsi che il reamer sia completamente pulito e privo di olio da taglio prima dello smaltimento.
Non smaltire il reamer nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Assistenza
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza di questo prodotto, consultare le informazioni di
contatto del produttore fornite sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace
durante l'uso del Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer per 270 Winchester. Dare sempre priorità alla
sicurezza e attenersi alle migliori pratiche per proteggere se stessi e gli altri. Grazie per la vostra attenzione a
queste importanti misure di sicurezza.



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
270 WINCHESTER Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for 270 Winchester. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette presisjonsverktøyet. Vennligst
les dette dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid reameren i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at reameren er egnet for den spesifikke kammeringsoppgaven og kompatibel med ditt våpen.
Inspiser reameren for eventuelle skader eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold reameren utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker mens du bruker reameren.
Oppretthold et rent og godt opplyst arbeidsområde for å unngå ulykker.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten mens du bruker reameren.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid anbefalte kuttehastigheter og fôringer som spesifisert av produsenten.
Unngå å bruke overdreven kraft når du kutter; la verktøyet gjøre jobben for å forhindre brudd.
Bruk kutteolje eller smøremiddel for å redusere friksjon og varme under drift.
Sørg for at reameren er sikkert festet i boret eller maskinen før bruk.
Vær forsiktig når du håndterer reameren, da kuttekanter er skarpe og kan forårsake skade.
Kutt alltid på en kontrollert måte for å opprettholde nøyaktighet og forhindre verktøy skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og PPE før du begynner.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og organisert.

Installasjon:2.

Fest reameren sikkert i en kompatibel bore eller maskin ved hjelp av riktig skaftstørrelse (7/16"
rund skaft eller ¼" rund skaft for .22 RF).
Bekreft at reameren er riktig justert med arbeidsstykket.

Bruk:3.

Påfør kutteolje på reameren og arbeidsstykket for å lette jevn kutting.
Start boret eller maskinen på lav hastighet for å sikre stabilitet.
Øk hastigheten gradvis etter behov, og oppretthold kontroll gjennom hele prosessen.
Trekk reameren periodisk tilbake for å fjerne chips og påfør mer kutteolje.
Etter å ha oppnådd ønsket kammering, fjern forsiktig reameren fra arbeidsstykket.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle slitte eller skadede reamere i samsvar med lokale forskrifter for metallavfall.
Sørg for at reameren er helt rengjort og fri for kutteolje før avhending.



Ikke kast reameren i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst konsulter
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller produktdokumentasjonen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens
du bruker Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for 270 Winchester. Prioriter alltid sikkerhet og følg beste
praksis for å beskytte deg selv og andre. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
270 WINCHESTER FINISHING REAMER Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór narzędzia Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer do 270 Winchester. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego precyzyjnego narzędzia. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym
dokumentem przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj reamera zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że reamer jest odpowiedni do konkretnego zadania komorowego i kompatybilny z Twoją
bronią.
Sprawdź reamer pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Przechowuj reamer w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas
obsługi reamera.
Utrzymuj czyste i dobrze oświetlone miejsce pracy, aby uniknąć wypadków.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
korzystania z reamera.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie przekraczaj zalecanych prędkości i posuwów cięcia określonych przez producenta.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas cięcia; pozwól narzędziu pracować, aby zapobiec złamaniu.
Używaj oleju tnącego lub środka smarnego, aby zredukować tarcie i ciepło podczas pracy.
Upewnij się, że reamer jest pewnie zamocowany w wiertarce lub maszynie przed użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi reamera, ponieważ krawędzie tnące są ostre i mogą powodować
obrażenia.
Zawsze tną w kontrolowany sposób, aby zachować dokładność i zapobiec uszkodzeniu narzędzia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i PPE przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Instalacja:2.

Pewnie zamocuj reamer w kompatybilnej wiertarce lub maszynie, używając odpowiedniego
rozmiaru trzpienia (7/16" okrągły trzpień lub ¼" okrągły trzpień dla .22 RF).
Potwierdź, że reamer jest prawidłowo wyrównany z obrabianym przedmiotem.

Użytkowanie:3.

Nałóż olej tnący na reamer i obrabiany przedmiot, aby ułatwić gładkie cięcie.
Rozpocznij wiertarkę lub maszynę na niskiej prędkości, aby zapewnić stabilność.



Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę przez cały proces.
Okresowo wycofuj reamer, aby usunąć wióry i nałożyć dodatkowy olej tnący.
Po osiągnięciu pożądanej komory, ostrożnie usuń reamer z obrabianego przedmiotu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone reamery zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Upewnij się, że reamer jest całkowicie czysty i wolny od oleju tnącego przed utylizacją.
Nie wyrzucaj reamera do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostępnymi na opakowaniu lub
dokumentacji produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i zasad, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer do 270 Winchester. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj najlepsze praktyki, aby chronić siebie i innych. Dziękujemy za uwagę na te
ważne środki bezpieczeństwa.



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
270 WINCHESTER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymer Rimless Rifle Chambering Reamerin 270 Winchester. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tätä tarkkuustyökalua turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä reameria aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että reamer soveltuu erityiseen kammiointitehtävään ja on yhteensopiva aseesi kanssa.
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se
on vaurioitunut.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojausta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja reameria
käyttäessäsi.
Pidä työtila puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi reameria käyttäessäsi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä ylitä valmistajan suosittelemia leikkuunopeuksia ja syötteitä.
Vältä liiallisen voiman käyttöä leikkaamisen aikana; anna työkalun tehdä työ estääksesi rikkoutumisen.
Käytä leikkuurasvaa tai voiteluainetta kitkan ja lämmön vähentämiseksi käytön aikana.
Varmista, että reamer on tukevasti kiinnitetty porakoneeseen tai koneeseen ennen käyttöä.
Käytä varovaisuutta reameria käsitellessäsi, sillä leikkuureunat ovat teräviä ja voivat aiheuttaa vammoja.
Leikkaa aina hallitusti tarkkuuden ylläpitämiseksi ja työkalun vaurioitumisen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja PPE ennen aloittamista.
Varmista, että työtila on puhdas ja järjestetty.

Asennus:2.

Kiinnitä reamer yhteensopivaan porakoneeseen tai koneeseen käyttämällä sopivaa varren kokoa
(7/16" pyöreä varsi tai ¼" pyöreä varsi .22 RF:lle).
Varmista, että reamer on oikein kohdistettu työkappaleeseen.

Käyttö:3.

Levitä leikkuurasvaa reamerille ja työkappaleelle sujuvan leikkaamisen helpottamiseksi.
Käynnistä porakone tai kone alhaisella nopeudella vakauden varmistamiseksi.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, pitäen hallinnan koko prosessin ajan.
Vedä reamer säännöllisesti ulos puhdistaaksesi lastut ja levittääksesi lisää leikkuurasvaa.
Kun olet saavuttanut halutun kammioinnin, poista reamer varovasti työkappaleesta.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet reamerit paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että reamer on täysin puhdistettu ja vapaa leikkuurasvasta ennen hävittämistä.
Älä hävitä reameria tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen suhteen, ota yhteyttä
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
käyttäessäsi Clymer Rimless Rifle Chambering Reameria 270 Winchester. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata
parhaita käytäntöjä suojellaksesi itseäsi ja muita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuustoimenpiteisiin.



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
270 WINCHESTER SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer för 270 Winchester. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av detta
precisionsverktyg. Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid reamern i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att reamern är lämplig för den specifika kammeringsuppgiften och kompatibel med ditt vapen.
Inspektera reamern för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehörig personal.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar vid användning av
reamern.
Underhåll en ren och välbelyst arbetsyta för att undvika olyckor.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du använder reamern.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade skärhastigheterna och matningar som anges av tillverkaren.
Undvik att använda överdriven kraft när du skär; låt verktyget göra arbetet för att förhindra brott.
Använd skärolja eller smörjmedel för att minska friktion och värme under drift.
Se till att reamern är ordentligt monterad i borren eller maskinen innan användning.
Var försiktig när du hanterar reamern, eftersom skärkanterna är vassa och kan orsaka skador.
Skär alltid på ett kontrollerat sätt för att upprätthålla noggrannhet och förhindra verktygsskador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och PPE innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är rent och organiserat.

Installation:2.

Montera reamern ordentligt i en kompatibel borr eller maskin med rätt skaftstorlek (7/16" rund
skaft eller ¼" rund skaft för .22 RF).
Bekräfta att reamern är korrekt inriktad med arbetsstycket.

Användning:3.

Applicera skärolja på reamern och arbetsstycket för att underlätta smidig skärning.
Starta borren eller maskinen på låg hastighet för att säkerställa stabilitet.
Öka hastigheten gradvis vid behov, och behåll kontrollen under hela processen.
Dra periodiskt tillbaka reamern för att rensa spån och applicera ytterligare skärolja.
Efter att du uppnått den önskade kammeringen, ta försiktigt bort reamern från arbetsstycket.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella slitna eller skadade reamers i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Se till att reamern är helt rengjord och fri från skärolja innan du kasserar den.
Kassera inte reamern i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen konsultera tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
vid användning av Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer för 270 Winchester. Prioritera alltid säkerhet och
följ bästa praxis för att skydda dig själv och andra. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsåtgärder.



RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER
270 WINCHESTER FINISHING REAMER
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dokončovací reamer Clymer pro puškové komory 270 Winchester. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto přesného
nástroje. Před použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte reamer v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl reamer vhodný pro konkrétní úkol komorování a kompatibilní s vaší zbraní.
Před každým použitím zkontrolujte reamer na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Držte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při obsluze
reameru.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti při používání reameru.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučené řezné rychlosti a posuvy, jak je uvedeno výrobcem.
Vyhněte se používání nadměrné síly při řezání; nechte nástroj vykonat práci, abyste předešli zlomení.
Používejte řezný olej nebo mazivo ke snížení tření a tepla během provozu.
Zajistěte, aby byl reamer bezpečně upevněn v vrtačce nebo stroji před použitím.
Buďte opatrní při manipulaci s reamerem, protože řezné hrany jsou ostré a mohou způsobit zranění.
Vždy řezte kontrolovaným způsobem, abyste udrželi přesnost a předešli poškození nástroje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a OOP před zahájením.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor čistý a organizovaný.

Instalace:2.

Bezpečně upevněte reamer v kompatibilní vrtačce nebo stroji pomocí vhodné velikosti stopky
(kulatá stopka 7/16" nebo kulatá stopka ¼" pro .22 RF).
Potvrďte, že je reamer správně zarovnaný s pracovním kusem.

Použití:3.

Aplikujte řezný olej na reamer a pracovní kus, abyste usnadnili hladké řezání.
Spusťte vrtačku nebo stroj na nízkou rychlost pro zajištění stability.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte kontrolu během celého procesu.
Pravidelně vytahujte reamer, abyste odstranili třísky a aplikovali další řezný olej.
Po dosažení požadovaného komorování opatrně vyjměte reamer z pracovního kusu.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené reamery v souladu s místními předpisy pro kovový
odpad.
Zajistěte, aby byl reamer zcela vyčištěn a zbaven řezného oleje před likvidací.
Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy ohledně tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
dokončovacího reameru Clymer pro puškové komory 270 Winchester. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a
dodržujte osvědčené postupy k ochraně sebe a ostatních. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním opatřením.
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